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128. 

Oświadczenie Rządowe 

z dnia 24 lutego 1923 r. 

w pr1:edmiocie Regulaminu o postępowaniu 
Komisji Mieszanej dla Górnego Śląska. 

W myśl paragr. 2 p. 1 art. 596 Polsko-Niemiec­
kiej Konwencji Górnośląskiej, zawartej w Genewie 
dnia 15 maja 1922 roku, (Dz. U. R. P. z 1922 roku, 
N!! 44, poz. 371 załącznik) - podaje się niniejszem 
do wiadomości, że na podstawie paragrafu 1, art. 596 
pomienionej Konwencji ułożony został Regulal)1in 
O postępowaniu Komisji Mieszanej dla Górnego Slą­
ska o brzmieniu następujc;cem: 

REGULRMIN 

O postępowaniu Komisji Mieszanej dla Górnego 
ŚIąsk~. 

(W wykonaniu Konwencji polsko-niemieckiej z I dnia 
15 maja 1922 r.). 

CZĘŚĆ I. 

Postępowanie przed Komisją Mieszaną. 

f\rtykuł 1. 

' Komisja Mieszana ma siedzibę w Katowicach • 

Rrtykuł 2. 

O ile nic: odmiennego nie postanowiono, Ko­
misja Mieszana rozpatruje sprawy tylko na wniosek 
jednego z przedstawicieli państwa. 

f\rtykuł 3. 

1 P 
. . ( 

. ostępowame rozpoczyna SIę zawsze przez 
wręczenie podania piśmiennego w języku polskim 
lub niemieckim. 

2. Podanie winno zawierać ściśle określony 
wniosek. 

3. Poza te m podanie winno zawierać: 
a) szczegółowe podanie faktów, na których wnio­

sek się opiera; 
b) podanie dowodów; 
c) powołanie postanowień Konwencji, na których 

wniosek się opiera. 

f\rtykuł 4; 
1. Prezydent bada, ~zy podanie odpowiada po­

wyższym warunkom iezy pochodzi od osoby kom­
petentnej. 

2. Jeżeli podanie nie odpowiada warunkom 
ust. 1 i 2 art. 3, Prezydent może je odrzucić, jako 
nienadające się do rozpatrywania,. Prezydent może 
także oznaczyć czas dla uchYlenia błędów i po bez­
skutecznym upłYYłie tego cząsu odrzucić podanie ja­
ko nienadające si€: do rozpatrywania. 

\ 
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3. Jeżeli podanie nie odpO\viada warunkom 
ust. 3 art. 3, Prezydent może oznaczyć czas, w cią­
gu którego braki mają być uzupełnione. Prezydent 
może po bezskutecznym upływie tego czasu odrzu­
cić podanie jako nienadające się do rozpatrywania. 

flrtykuł 5. 

Prezydent bada, czy przed odwołaniem się do 
Komisji Mieszanej zwrócono s ię, stosownie do posta­
nowień Konwencji, do Komisji rozjemczych i polu­
b'ownych lub do innych organów pośredniczących, 
przewidzianych w Konwencji, lub do sądów i władz 
krajowych, o ile te są w pierwszej linji kompetentne. 
O ile się temu nie stało zadość, Prezy'dent odrzuca 
podanie jako njenadające się do rozpahywania. 

flrtykuł 6. 

. 1. Jeżeli podanie nadaje się do rozpatrywania, 
Prezydent wyznacza bezzwłocznie referenta i kore ­
ferenta. 

2. Referentem winien być obywatel tego pań­
stwa, z którego pochodzi wnioskodawca, ko~eferen­
tern ob~watel .drugiego państwa . 

flrtykuł 7. 

1. . Prezydent oznacza cz?,s, w ciągu którego 
wniesc się winno odpowiedź na podanie, replikę 
i duplikę. . . . 

2. Prezydent może udzielić zwłokę czasu uspra­
wiedliwioną przez okoliczności. 

3. Strony wnoszą do Komisji po 8 odpisów 
swych podań i załączników i wszelkich dokumentów. 

ł\rtykuł 8. 

1, Je~eli stronami są oba państwa, może przęd­
stawiciel państwa ' cQfnqć wnjosek, 2:anim pQ<;lanie 
zostało doręczone przedstawicielowi drugiego pań­
stwa. Po doręczeniu podąnią może je cofnąć tylko 
za zgodą przedstawiciela drugiego par'istwa. 

2. We wszystkich innych wypadka\!h może. w'nio­
sek byt każ613go czasu cofnięty. 

flrŁykuł 9. 

1. Wszystkie· podania i doniesienia wystoso­
wane do ł\smisji Mieszanej winne być spoiządzone 
w języku polskim lub niemie~kim. OgpQwi~dź bę- . 
d zie dana w tym języku, VI którym PQd~nie napisa­
ne, chyba że osoba, od ktc'lręj podąnie wpłyO(:~o, 
tego się zrzeknie. ZresztCl wsze lkie pi~mą, z?-wiado­
m i =nia, ' doręczenia, wezwąniil i t. 9., prz~:z;naczone 
dla władz polskich lub do Polski, winne być reda­
gowime w języku polsl}irn, a wszelkie pisma, zawia, 
domienia, doręczenia~ wezwania i t. d., przeznaczone 
dla władz niemieckich lub do Niemiec, w języku nie-
mieckim. . 

2. Komisja może do wszystkich swych Jenie­
sień i wygotowań dołączyć tlumaq:enie na język 
drugi. 

f\rtykuł 10. 

Wszelkie dąręczenii:'l 1.Jskute q~rJli p ~i~ n ą wnio­
sek Prezydenta i to za pośrednictwem przedstawi-

ciela państwa kraju, w którym mają być uskutecz· 
nione. Przepisy o postępowaniu cywilnem,· które 
obowiązuje w miejscu doręczenia, będą stosowane. 

flrtykuł 11. 

1. Strony są zobowiązane wnieść piśmiennie 
do Komisji swe wnioski, twierdzenia, dowody, jak też 
odpowiedzi na wszystkie twierdzenia strony prze­
ciwnej. 

2. Twięrdzenia, którym się wyrażnie nie za­
'przecza, uchodzą jako uznane, o ile zamiar zaprzecze­
nia im nie wynika z innych wywodów stron. 

flrtykuł 12. 

Jeżeli wniesione pisma są niewyczerpującre lub 
niejasne, Komisja mo~e zażądać piśmiennych, uzupeł­
niai9cych oś~iadc2~~. Komisja moie. tąkż~ przy r<?z­
prawie ustn ej stawlac stronom pytania w celu wyja­
śnienia stanu rzeczy. Odpowiedzi musi się dokładnie 
zaprotokułować. 

ł\rtykuł 13. 

Komisja rozstrzyga według własnego uznania, 
czy i jak daleko uwzględnić należy fakty, dowody 
i za przeczenia, o których nie wspomniano w. pismach 
procesowych. 

ł\rtyl<l,lł 14. 
Komisja przeprowadza cloyvody, które uważa za 

potrzebne w czasie uznZll")ym za stosowny. 

F\rtykuł 15. 

1. Komisja może z urzędu albo na wniosek 
stron zarządzić przeprowaązenie wszelkicn dowodów, 
jakie uważa za potrzepne. 

2. Na obsz:;lr~e plębi~O.ytowyrn ł'Comisja może 
przeprowadzać potrzebne dowody albo sama albo 
pr~ez wY4flaqzanegp W tym celu płc;mkĘl ~ jęj łęn~, 
albo z~ l'?Q~recllli ~twelTl ~pmpe~ęfltllę9ą przęd~tawl­
ciela państwa. W celu przeprowadzenia potrzebnych 
dowodów poza obsiarem plebiscytowym, Prezydent 
winien zwrócić się do przedstawiciela państwa, py 
właściwe władze krajowe dowody podniesły. 

3. Zawezwanie świadków i rze<!wznawców przez 
Komisje dp riJiej scowości na obszarze plebiscyt~wym 
ma ?naczenje listu żelamegp. 

4. Przesłuchanie $wjadkgw i r:z:ę~-2:om~wc;qW, 
w szczególnośc i rota przysięgi, stosują sIę do prze­
pisów procedury cywilnej, obowiązującej w kraju, 
w którym się przesłuchanię odbywa. :Złożenie fał­
s:z:yw~j przy§jęgj Il:lQ fałszywę~9 ~aręqęl1ia, ~astę;p~­
jącego przysięgę, będą I~~rafle przez układające SIę 
strony, -tak, jak gdyby przestępstwo popełnione zo-
stało Pfzęę wł?pFl6JTli władząmi. . 

5.Wszvstkie w.ładze niemieckie i polskie zo­
bowiązcme są-do udzielenia Komisji fv'ieszanej pomo­
cy prawnej bezpłatnie. Wszelkie koszta i wydatki, 
do ściągnię€; la którYi/'l włacf;:e krajQwą są uprawnio­
ne, przekazuje się bezpośrednio na rachunek Komisji 
Mieszanej. W każdym razie wydatki, spowodow?lne 
zasit;gnięciem opinji, zwróci Komisja fv\ieszana wła­
dzy krajowej. 

.' 

• 
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. Artykuł 16. Artykuł 22. 

1.' Kary porządkowe ea niestawiennictwo lub 
nieposłuszeństwo: jClkoteż Z lJówodu nieusprawiedli­
wlohego odmówiel)ia śwladect""3 lub pr;:ysięgi. na­
łoiy "sj~ podług przepisów ustawy o ustroju sądowni­
ctwai ustaw o postępoWaniu cywilnem tego państwa, 
którego obywatelem jest osoba, mająca być ukaraną . . 

2. RzE!Czone kary porządkowe wymierzy na 
wniosek Komisji Mieszanej Amtsgericht lub Sąd Po­
wiatowy miejsca pdbytu , darlej osoby. Sądy te będą 
,stosowały zwykłą procedurę. 

3. Grzywny zatrzymuje państwo, które je 
śtiiągnęło. 

Rrty.kuł 17. 

1. Komisji prtysłllguje prawo, zwrócić się o uza­
sadnione opinje do Trybunału Rózjemczego, jąkote~ 
do . sądów i władz administracyjnych ną polskiej 
i niemieckiej części obszaru plebiscytowego, 

2. Władze administracyjne są zobowiązane za­
dość uczynić żądanIu Komisji. 

Artykuł 18. 

1. Kbmisja może w każde m stadjum postępo­
wania jednogłośnie powierzyć rozstrzygnięcie kwestji 
natury technićznej lub rachunkowej jednemu lub 
kilku wyznaczonym ekspertom. 

2. Orżetzenia W~lzMczonych ekspettó~ winny 
być przedłożone KomiSji, która bez rozprm,vy stwier­
dZEl, c.;.zy nie zaWierliją błędów prawnych, dotyczą­
tych postahówień KonwenCji. Jeżeli nie znajdzie się 
błąd prawny lub inny rażący błąd, Komisja Miesza­
na orzeczenie zatwierdza. W przeciwnym razie Ko­
misja Mieszana może elbo :zwrócić sprawę wyzna­
czonym . ekspertom, aby orzeczenie swe zmienili, 
albo sama rozstrzygnąć spór, uchylając orzeczenie 
ekspettó\v. 

Artykuł 19. 
Każdego z przedstawicieli paMt-N przy ({omisji 

uznaje się za upełnomocnion~go do zastępowania 
swego państwa we wszystkich zachodzących kWe­
stjach. lrini prżedstawiciele stron winni przedłożyć 
pełnomocnictwo. 

Rrtykuł 20. 

1. Z wY4ątkiem odmiennych przeplsowKon­
wencji, Kor11isja obraduje i postanawia w pełnym 
składzie. 

2. Komisja postanawia większOścią głosów. 
3. Komisja moie wyjątkowo w wypadku pil­

nym, chociażby to w Konwel1cji nie było p:-ZElwidzia­
ne, obradować i postanawiać, jeżeli Prezydent i przy­
najmniej jeden niemiecki i jeden polsl<i członek są 
obecńi na posjedzeniu i jeżeli uchwała powzięta zo­
staJe jednomyślnie. 

Rrtykllł 21. 

Komisja bada swą kompetencję z urzc;du i mo­
że, w kaidem stadjum postępowania, po wysłucha­
niu stron o kompetencji ·decydować. 

Prezydent wyznacza termin do ustnej rozptawy 
po zadecydowaniu, ie piśmienne postępewaf1ie jest 
L!KOrkzone. 

Rrtykuł 23. 

1. Komisja stwierdza na podstawie rozprawy 
ustnej, czy wnioski sformułowane w podaniu są w ca­
łości lub częściowo uzasadniot1e. Do rózpraw ust­
nych należy wezwać przedstawicieii stron. Tó}kźe 
świadków i rzeczoznawców można wezwać do roz­
praWy ustnej. 

2. Rozprawa ustna nie jest Jawną . . 
3. Rozprawie. ustnej przewodniczy Prezydent. 

Jeżeli w sprawie przewodl1ictwa rozprawy wyłaniają 
się kwest je sporne, rozstrzyga o tern Komisja. 

Rrtykuł 24. 

Celem rozprawy ustnej jest, usunąć niejasność 
pism procesowych i wyjaśnić kwest je prawne. 

f\rtykuł 25. 

Prezydent posługuje się językie.m. którym wła­
da. inne osoby urzędowe posługują Się językiem 
polskim lub niemieckim. 

Rrtykuł 26. 

Osoby bez charakteru urzęgowego posługują slf; 
przy rozpraWie Jt=:zykiem niemieckim lub polskim, 
chyba że Żadnym z obu języków nie władają. 

f\rtykuł 27. , 
Oświadczenia, wnioski, uchwały i rozstrzygni~· 

cia winny być tłumaczone na język polski lub nie­
miecki a w danym razie na oba języki. 

( 
f1l'tykuł 28. 

Tłumaczenie odbywa się przez Prezydenta lub 
przez jednego z członkÓw Komisji, a w danym razie 
przez tłumacza. • Artykuł 29. 

Po zamknięciu ' rozprawy ustnej odbywa sie: obra· 
da w łonie Komisji. 

f\rtykuł 30. 

Protokuł prowadzi. si~ w języku polskim 
rnieckim. 

f\rŁylmł 31. 

ni~ 

Jeżeli siE; strony lub jedna ~. nich nie stawia, 
Komisja mOże pOWZiąć uchwałę lub Ją odroczyć. 

Rrtykuł 32. 

Komisja ocenia wszelkie dowody podług dowol­
, nego uznania. 

f\rtykuł ,33. 

Komisja może na wniosek jednego z przedsta­
wicieli państwa lub jednej ze stron, wydawac; tym-
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czasowe rezolucje i orzeczenia w wypadkach, w któ­
rych będzie to uważała za właściwe. . W szczegól­
ności stosuje się to, jeżeli wykazane zostało, że dany 
środek jest bezzwłocznie potrzebny dla zabezpiecze­
nia zagrożonego prawa lub dla uniknięcia doniosłej 
szkody. I 

F\rtykuł 34. 

1. Jeżeli rezolucja Komisji zależna jest od in- , 
terpretacji art. 256-go Traktatu Wersalskiego, należy 
postępowanie zawiesić. 

2. Komisja jest uprawniona ' także w innych 
wypadkach do zawieszenia postęl'0wania, jeżeli przer­
wa ta uchodzi za celową i stosowną, aby później 

, postępowanie wszcząć ną nowo. 

F\rtykuł 35. 

Rezolucje doręczone będą stronom w wygoto­
waniu podpisanem przez Prezydenta i generalnego 
sekretar~a. 

F\rtykuł 36. 

Przedstawiciele państwa doniosą 'Komisji o środ­
kach powziętych prZeZ rządy, aby rezolucjom Komisji 
zadośćuczynić. 

F\rtykuł 37. 

1 . . Przy interpretacji i stosowaniu tego regula­
minu winny być wykonane w pieiwszym rzędzie po­
stanowienia Konwencji. O ile ani Konw~ncja ani 
regulamin nie przewidują odpowiedniego przepisu, 
rozstrzyga K0misja stosując zasadę, którą uważa za 
sprawiedliwą i stosowną i odpowiadającą sprawie. 

2. . Komisja może zrob ić wyjątek z postanowień 
tego regulaminu ze względu na szczególny charakter 
danego wypadku albo ze względów sprawiedliwości 
i słuszności. . 

CZĘŚĆ II. 

Postępowania przed Prezydentem Komisji 
Mieszanej w sprawach ochrony mniejszości. 

Rrtykuł 38. 

Prezydent zobowiązany jest zając stanowisko 
wobec każdego podania, dotyczącego ochrony mniej­
szości, zagwarantowanej Konwencją z dn. 15 maja 
1922 i swe stanowisko przedstawić i uzasadnić w spra­
wozdaniu piśmiennem. 

F\rtykuł 39. 

qrząd dla spraw mniejszości dla polskiego Gór­
nego SIąska i urząd .dla spraw mniejszości dla nie-

, mieckiego Górnego Sląska zobowiązane są skiero­
wać ze swojemi uwagami ' piśm iennemi do Prezyden­
ta wniesione do nich, stosownie do art. 150 Kon­
wencji, podania o ile im się nie uda załatwić spra­
wyw sposób zadawalający wnoszącego podanie. To 
przekazanie nastąpić winno najdalej w 20 dni po 
wpłynięciu podania do urzędu dla spraw mniej­
szośc:i. 

J 

, Rrtykuł 40. 

1. Prezydent d9nosi wnoszącym zażalenia na 
piśmie uwagi , urzędu dla spraw mniejszości, aby mo­
gli na nie piśmiennie odpowiedzieć. Replika i . du­
plika odbywa się tylko w'tenczas, gdy Prezydent to 
uzna za stosowne. 

2. Po wymianie pism zarządza Prezydent, jeźeli 
to uważa za potrzebne, rozprawę ustną. Rozprawa 
ustna nie jest jawna. Przy rozprawie ustnej lub 
w związku z nią może Prezydent zażądać od urzędu 
dla spraw mniejszości i od wnoszącego zażalenia pi­
śmiennych oświadczeń co do przez niego określo· 
nych punktów, Prezydent może zawezwać na ustną 
rozprawę świadków i rzeczoznawców. 

F\rtykuł 41. 

Reszta członków Komisji przyjmuje do wiado­
mości wszystkie akta i jest obecną przy rozprawie 
ustnej. Rozprawa ustna odbyć się może także wten­
czas, gdynie wszyscy czterej członkowie są obecni; 
obecnymi być jednak muszą przynajmniej jeden czło­
nek niemiecki i jeden pol.ski. 

Rrtykuł 42. 
1. Prezydent będzie mógł zebrać wszeikie in­

formacje, jakie mu się w danym wypadku wy'dadzą 
użyteczne i właściwe. 

2. Prezydent przeprowadza na mocy własnego 
postanowienia, albo na wniosek stron lub . członków 
Komisji, wszelkie dowody, jakie uważa za potrzebne. 
Prezydent może zarządzić ekspertyzy. terminy lokal­
ne i przesłuchanie świadków. 

Rrtykuł 43. 

1. Po rozpatrzeniu sprawy f przyjęciu do wia­
domości opinji reszty członków Komisji, zakomuni­
kuje Prezydent urzędowi dla spraw mniejszości swoj 
pogląd co do sposobu, w .jaki sprawa może być za­
łatwiona zgodnie z postanowieniami Konwencji. 

2. Pogląd ten wska2jać może załatwienie , osta­
teczne, tymczasowe lub częściowe. Prezydent może 
również oświadczyć, że pogląd swój wyrazi dopiero 
po upływie pewnego terminu. 

firŁykuł 44. 
, 

1. Po otrzymani u poglądu Prezydenta prze2 
urząd dla spraw mniejszości, przekazuje go tenże 
właściwej władzy administracyjnej. , 

2. VI ciągu 20 dni zakomunikuje właściwa wła· 
dza administracyjna urzędowi mniejszości o załatwie­
niu i o tem, czy i w jaki sposób uwzględniła w niem 
pogląd Prezydenta. Urząd dla spraw. mniejszości 
zakomunikuje doniesienie to bezzwłocznie Prezyden­
towi i równocześnie osobom, które wniosły zażale­
nia, w jaki sposób właściwa władza administracyjna 
sprawę załatwiła. . 

Rrtykuł 45. 

Jeżeli nadzwyczajne powody nie będą przerna· 
wiały przeciwko temu, zakomunikuje Prezydent swój 
pogląd także osobom, które wniosły fażalenia. 

.. 
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Rrtykuł 46. 

Wnoszący zażalenia mogą się zwrócić do Rady 
ligi Narodów, jeżeli ich załaltwienie sprawy przez 
władzę administracyjną nie zadawalnia. 

Rrtykuł 47. 

Pogląd Prezydenta doręczony zostanie w wygo­
,·towaniu podpisanem przez Prezydenta i sekretarza 
: generalnego. 

Rrtykuł 48. 

Następujące postanowienia części I będzie się 
odpowiednio stosowało: art. ~ lO, 12 - 17, 21, 22, 
25-32, 37. 

CZĘŚĆ III. 

·postępowanie na podstawie artykułu 585-go 
Konwencji. 

Rrtykuł 49. 

Prezydent może każdego czasu zwrócić l:lwagę 
przedstawiciela odnośnego państwa na fakty, oko­
liczności i stosunki, które, według jego zdania, nie 

, odpowiadają postanowieniom Konwencji (art. 585). 
. W wypadkach tych 'stanowi Prezydent o formie i po­
. stępowaniu. 

\ 

Postanowienie końcowe. 

Rrtykuł 50. 

1~ Regulamin powyższy wchodzi w życie 15 
dni po ogłoszeniu go w Dzienniku Ustaw Rzeczypo-
spolitej Polskiej i 'w Reichsgesetzblatt. . 

2. Na podstawie Konwencji z dn. 15 maja 
1922 może Komisja regulamin powyższy zmienić lub 
. uzupełnić. " . 

Katowice, dnia 5 grudnia 1922. 

Za Komisję Mieszat;Ją 
dla Górnego Sląska: 

Prezydenb Ca/onder 

Minister Spraw Zagranicznych: 
Al. Skrzyński 

129. 

Rozporządzenie .Ministra Kolei Żelaznych 
z dnia 22 lutego 1923 r. 

O tymczasowej bezpośredniej komunikacji oso­
bowo-bagażowej .i towarowej między stacjami 
polskiej czę$ci Słąska Górnego a stacjami ko­
lei polskich, leżących poza ;JląskieJl1 Górnym 
(włączając w to stacje należących do Polski, 
jak również zarządzanych przez Polskę, l<olei 

obszaru W. M. Gdańska). 

Na mocy dekretu z dnia 7 lutego 1919 roku 
o tymczasowe m przekazaniu Ministrowi Komunikacji 
prawa wydawania przepisów o przewozie pasażerów, 

bagażu i towarów oraz ustalania taryf przewozowych 
na kolejach polskich (Dz. P. P. P. N2 14, poz. 152) 
oraz art. 438 polsko-niemieckiej konwencji ' górno­
śląskiej (Dz. U. R. P. z r. 1922 N2 44, poz. 371) 
i w porozumieniu z Ministrami Skarbu oraz Prze­
mysłu i Handlu za rządza się co następuje: 

§ 1 . . Komunikacja polsldej części Śląska 
Górnego z resztą Polski. 

TYMCZF\SOWF\ TRRVFF\ KOLEJOWR 

na przewóz osób, bagażu, przesyłek nadzwy­
czajnych, zwłok i zwierząt żywych Vf komunił~acji 
pomiędzy stacjami polskie j części Sląska 9órnego 
a stacjami kolei polskich, leżących poza Sląskiem 
Górnym (włączając w to stacje należących do Pol­
ski, jak również zarządzanych przez Polskę, . kolei 
obszaru W- M. Gdańska), o i'le w komunikacji tej 

nie uczestn i czą Iinje węzła Bytomskiego. 

I. Zakres działania l). 

Przewóz osób, psów, bagażu, przesyłek nad­
zwyczaJnych, czasopism, broszur i książel~ oraz zwłok2), 
towarów i zwierząt żywych w bezpośredpiej komu­
nikacji między stacjami polskiej części Sląska Gór­
nego a st~cjami polskich kolei państwowy~h, l eżą­
cych poza Sląskiem Górnym (włączając w to stacje 
należących do Polski, jak również zarządzanych przez 
Polskę kolei obszaru w.. M. Gdańska), o ile w ko­
munikacji tej nie uczestniczą Iinje węzła Bytomskie­
go, odbywa się przez stacje przejściowe (punkty 
styczne, taryfowe punkty rozdzielcze): 

a) Herby Pols~ie t y I k o. od i do stacji górno­
śląskich, położonych na pół n o c od w~zła 
Bytomskiego; 

b) Dziedzice, Mysłowice, Oświęcim i Sosnowiec 
Warszawski t y I k o od i do stacji górno­
śląskich, położonych na p o ł u d n i e od w~­
zła Bytomskiego . 

II. Przepisy taryfowe i regulaminowe. 

R. Komunil{acja osobowo-bagażowa. 
1. Do bezpośredniego przewozu osób, psów, ' 

bagażu, przesyłek m;dzwyczajnych, czasopism, bro· 
szur i książek stosuje się: I 

a) na linj ach polskiej części Śląska Górnego -
"Przepisy taryfowe i wykazy odległości ki­
lometrycznych dla ruchu osobowego i ba­
gażowego między stacjami polskiej Dyrekcji 
kolejowej w Katowicach "; 

b) 1)a linjach kolei' polskich, leżących poza 
Sląskiem Górnym,-"Taryfa na przewóz osób. 
psów, bagażu i przesyłek nadzwyczajnych 
normalno- i szerokotorowemi polskiemi kole­
jami państwowemi i normalnotorowemi koleja­
mi prywatnemi, zarządzanemi przez Państwo_ 

c) na Iinjach należących do Polski, jak również 
zarządzanych przez Polskę, kolei obszaru 

1) W komunikacji Polski ze Śląskiem Górnym - o Ile 
w rachubę wchodzą linje węzła Bytomskiego - mają na kole­
jach górnośląskich zastosowanie postanowienia sąsiedzkiej 
taryfy górn()śl ąskiej. 

~) Przewóz zwłok może się odbywać aż do odwołania 
w komunikacji łamanej-n ie zaś bezpośrednio. 

/ 


